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An Act to amend the Code of Civil Procedure respecting the 
jurisdiction of the prothonotary and of the assistant clerk 
of the Circuit Court of the district.

[Assented to 4th June, 1920]

IJ I S  MAJESTY, with the advice and consent of the Legis­
lative Council and of the Legislative Assembly of Quebec, 

enacts as follows :

C. C. p., title 1 . The title of chapter III of the first part of the Code of 
of c. 3, of 1st Qivp Procedure is amended by adding thereto the words : “  and 
e(j. of the prothonotary.

Id. art. 70 2. Article 70 of the said code is amended by adding thereto
amended, the following paragraph :
Jurisdiction “  The jurisdiction of the judge in chambers extends to the 
of prothono- prothonotary in all cases in which the law specially so pro- 
a ' vides, as well as for the proceedings mentioned in articles 89, 90, 

91, 116, 145, 146, 150, 154, 163,' 227, 229, 230, 299, 300, 302, 
356, 387, 581, 604, 623, 625, 637, 697, 882, 883 and 937.”

Id., 70a 3. The following article is inserted in the said code after
added. article 70:

Exercise by “  70a. Notwithstanding article 27 of the Revised Statutes, 
<&̂ of°certain 1909, in the districts of Quebec and Montreal, the prothono- 
concurrenf tary himself, or his deputy whom he specially assigns for that 
powers. purpose with the consent of the Attorney-General, may ex­

ercise the powers which are conferred upon him, concurrently 
with the judge in chambers, saving the provisions of article 
532.”

id., art. 72 4. Article 72 of the said code is amended by inserting after
amen e . ^he word “  chambers ”  in the first line, the words “  or the 

prothonotary.”

Id., art. 537 5 . Article 537 of the said code is amended by inserting
amended. after the word “  chambers ”  in the second line, the words “  or 

of the prothonotary.”

Id., art. 620 6 . Article 620 of the said code is amended by striking out
amended. wor(js “  jn his absence, ”  in the fifth line.

Id., art. 1126 7 . Article 1126 of the said code as amended by the act 63
amended.
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Victoria, chapter 43, section 1, is further amended by adding 
at the end thereof the words: “ or by the deputy clerk ap­
pointed by him ,”
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An Act to amend articles 639, 717, 1029, 1048, 1069 and 1352 
of the Code of Civil Procedure

[.Assented to 4th June, 1910~\

LJIS MAJESTY, with the advice and consent of the Legis­
lative Council and of the Legislative Assembly of Quebec, 

enacts as follows :

1. Article 639 of the Code of Civil Procedure, as amended c.C  P.,'639, 
by section 2 of the act 6 Edward VII, chapter 42, is further amended, 
amended by inserting in the eighth line after the words “  St. 
Hyacinthe,”  the words “  Salaberry of Valleyfield ” .

2 . Article 717 of the said code, as amended by section 3 of id., 717 
the act 6 Edward VII, chapter 42, is further amended by insert- amended, 
ing in the second and tenth lines of paragraph 1 after the words
“  St. Hyacinthe”  the words “  Salaberry of Valleyfield ” .

3 .  Article 1029 of the said code, as amended by section 4 Id., 1029 
of the act 6 Edward VII, chapter 42, is further amended by amended, 
inserting in the second line of the second paragraph after the 
words “  St. Hyacinthe ” , the words “  Salaberry of Valley­
field ” .

4. Article 1048 of the said code, as amended by section 6 Id., 1048 
of the act 6 Edward VII, chapter 42, is further amended b y amende • 
inserting in the sixth and seventh lines of paragraph 2 after
the words “ St. Hyacinthe,”  the words “ Salaberry of Valley­
field.”

5 .  Article 1069 of the said code, as amended by section 7 Id., 1069 
of the act 6 Edward VII, chapter 42, is further amended b y amende • 
inserting in the sixth line of paragraph 2 after the words" St.
Hyacinthe ” , the words “ Salaberry of Valleyfield ” .

6 . Article 1352 of the said code, as amended by section 8 Id., 1352 
of the act 6 Edward VII, chapter 42, is further amended b y amen 
inserting in the seventh line of paragraph' 1 after the words
“  St. Hyacinthe ” , the words “ Salaberry of Valleyfield ” .


